
B-25/1-90/91 B-25/1- 90/91

BRUSSEL-HOOFDSTAD BRUXELLES-CAPITALE

VERENIGDE VERGADERING
VAN DE

GEMEENSCHAPPELIJKE
GEMEENSCHAPSCOMMISSIE

ASSEMBLEE REUNIE
DE LA COMMISSION

COMMUNAUTAIRE
COMMUNE

GEWONE ZITTING 1990-1991

7 JUNI 1991

SESSION ORDINAIRE 1990-1991

7 JUIN 1991

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

betreffende de opvang van
de kandidaten politiek vluchteling

(Ingediend door Mevr. Payfa)

PROPOSITION DE RESOLUTION

concernant l'accueil des candidats
réfugiés politiques

(Déposée par M"" Payfa)

TOELICHTING DEVELOPPEMENTS

Dames en Heren, Mesdames, Messieurs,

Als gevolg van de vele politieke veranderingen en
conflicten over gans de wereld, is het aantal kandida-
ten politiek vluchteling dat in België aankomt in twee
jaar tijd meer dan verdubbeld. In 1990 werden onge-
veer 13.000 asielaanvragen bij het Commissariaat-
Generaal voor de Vluchtelingen en de Staatlozen
geregistreerd.

Dit alsmaar groeiend aantal asielzoekers heeft zeer
belangrijke financiële en sociale gevolgen voor het
Brusselse Gewest. Inderdaad, volgens het Commissa-
riaat-Generaal voor de Vluchtelingen en de Staat-
lozen, installeren ten minste 40 % van de asielzoekers
zich in het Brusselse Gewest. Dit zijn belangrijke
lasten voor de negentien gemeenten en de Openbare
Centra voor Maatschappelijk Welzijn.

Dit fenomeen zou wel eens sterk kunnen toenemen,
gezien de gebeurtenissen in de Oostbloklanden.

Dit is van aard de financiën van de OCMW's en de
gemeenten, evenals de opdrachten van maatschappe-
lijke bijstand, te ontwrichten, wat de reeds geholpen
personen benadeelt.

Vandaar dat er dringend maatregelen moeten wor-
den getroffen om deze toevloed van politieke vluchte-
lingen het hoofd te bieden. De opvang van de kandi-

A la suite des multiples changements politiques et
conflits de par le monde, le nombre de candidats
réfugiés politiques arrivant en Belgique a plus que
doublé en deux ans. En 1990, près de 13.000 demandes
d'asile ont été enregistrées auprès du Commissariat
général aux Réfugiés et aux Apatrides.

Ce nombre sans cesse croissant de demandeurs
d'asile provoque des conséquences financières et socia-
les fort importantes pour la Région de Bruxelles. En
effet, selon le Commissariat général aux Réfugiés et
aux Apatrides, au moins 40 % des demandeurs d'asile
s'installent dans la Région de Bruxelles. Ceci implique
des charges importantes pour les dix-neuf communes
et Centres publics d'Aide sociale.

Ce phénomène risque fort de s'accroître encore vu
les événements qui se produisent dans les pays de
l'Est.

Ceci est de nature à déséquilibrer les finances des
CPAS et des communes ainsi que les missions d'aide
sociale et ce, au détriment des personnes déjà aidées.

Dès lors, des mesures doivent être adoptées d'ur-
gence pour faire face à cet afflux de réfugiés politiques.
L'accueil des candidats réfugiés implique une solida-
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daten vluchteling houdt een nationale solidariteit in.
Het Brusselse Gewest en zijn negentien gemeenten
kunnen niet alleen het grootste gedeelte van de opvang
van deze vluchtelingen op zich nemen.

De open brief van de Conferentie van Burgemees-
ters en Voorzitters van het OCMW van het Brusselse
Gewest van 31 maart 1991 interpelleert ter zake recht-
streeks de Brusselse Hoofdstedelijke Raad via de
Minister aan wie hij werd gericht en interpelleert
onrechtstreeks de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie die toezicht houdt op de OCMW's.

Hij uit een alarmkreet waar onze instelling moet
naar luisteren en waar zij wat moet aan doen.

Wij stellen daarom de volgende resolutie voor.

rite nationale. La Région bruxelloise et ses dix-neuf
communes ne peuvent assumer à elles seules la plus
grande partie de l'accueil de ces réfugiés.

La lettre ouverte de la Conférence des Bourgmes-
tres et Présidents de CPAS de la Région de Bruxelles
du 13 mars 1991 interpelle directement le Conseil de la
Région de Bruxelles-Capitale à ce sujet par son
Ministre-Président auquel elle est adressée et inter-
pelle indirectement la Commission communautaire
commune qui exerce la tutelle des CPAS.

Elle lance un cri d'alarme que notre institution se
doit d'entendre et auquel elle doit répondre.

C'est pourquoi nous proposons la résolution sui-
vante.

VOORSTEL VAN RESOLUTIE PROPOSITION DE RESOLUTION

Gezien België het Verdrag van Genève van 28 juli
1951 over het statuut van de vluchtelingen heeft
ondertekend;

Gezien het steeds stijgende aantal asielaanvragen
die het Commissariaat-Generaal voor de Vluchtelin-
gen en Staatlozen registreert,

Gezien het belangrijke percentage (40 %) asielaan-
vragers die zich in het Brusselse Gewest vestigen,

Gelet op de belangrijke rol en de essentiële opdrach-
ten die alle OCMW's van het Brusselse Gewest moe-
ten vervullen wat de opvang van de kandidaten poli-
tiek vluchteling betreft, en gelet op de financiële
gevolgen voor de negentien gemeenten,

Aangezien de opvang van de kandidaten politiek
vluchteling een nationale solidariteit inhoudt en het
Brusselse Gewest en de negentien gemeenten niet
alleen het grootste gedeelte van de opvang van deze
kandidaten politiek vluchteling kunnen op zich nemen,

Vraagt de Vergadering van de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie :

l. het College alle mogelijke samenwerkingsmidde-
len met de Brusselse Hoofdstedelijke Executieve aan
te wenden opdat deze optreedt om het aantal politieke
vluchtelingen en kandidaten politiek vluchteling even-
wichtig over de drie Gewesten te verdelen;

2. het Verenigd College alle mogelijke samenwer-
kingsmiddelen met de nationale Regering te gebruiken
en elke invloed erop aan te wenden opdat deze :

Vu l'adhésion de la Belgique à la Convention de
Genève du 28 juillet 1951 relative au statut des réfu-
giés;

Vu le nombre sans cesse croissant de demandes
d'asile enregistrées au Commissariat général aux Réfu-
giés et aux Apatrides,

Vu le pourcentage important (40 %) de demandeurs
d'asile s'installant dans la Région bruxelloise,

Vu le rôle important et les missions essentielles que
doivent assumer tous les CPAS de la Région de
Bruxelles pour l'accueil des candidats réfugiés politi-
ques et l'incidence financière pour les dix-neuf com-
munes,

Attendu que l'accueil des candidats réfugiés politi-
ques implique une solidarité nationale et que la Région
de Bruxelles et les dix-neuf communes ne peuvent
assumer à elles seules la plus grande partie de l'accueil
de ces candidats réfugiés politiques,

L'Assemblée de la Commission communautaire
commune :

1. demande au Collège d'utiliser tout moyen de
collaboration possible avec l'Exécutif de la Région de
Bruxelles-Capitale pour que celui-ci intervienne afin
que le nombre des réfugiés politiques et candidats
réfugiés politiques soit équitablement réparti entre les
trois Régions.

2. demande au Collège réuni d'utiliser tout moyen
de collaboration possible avec le Gouvernement natio-
nal et toute influence sur celui-ci afin qu'il :



B-25/1- 90/91 - 3 - B-25/1- 90/91

a) de middelen onderzoekt om de interregionale
spreiding van de vluchtelingen en de kandidaten
politiek vluchteling te waarborgen;

b) voor 100 % de lasten draagt van de aan erkende
politieke vluchtelingen toegekende sociale bijstand
die overeenkomt met de bijstand die wettelijk aan
de Belgen wordt toegekend en dit tot deze vluchte-
lingen het recht op deze wettelijke bijstand hebben
verkregen;

c) zoals het Koninklijk Commissariaat voor het
Migrantenbeleid het in zijn eerste verslag van
november 1989 voorstelt, zijn financiële bijdrage
verhoogt voor de gemeenten en de Openbare Cen-
tra voor Maatschappelijk Welzijn die een belang-
rijke last dragen inzake opvang van kandidaten
politiek vluchteling en erkende vluchtelingen;

d) de financiële middelen vrijmaakt die nodig zijn
voor de opvang van kandidaten politiek vluchteling
die nog niet definitief erkend zijn;

e ) de OCMW's sneller de wettelijke sociale bijstand
terugbetaalt die zij aan de kandidaten politiek
vluchteling en aan de erkende vluchtelingen toe-
kennen;

3. het Verenigd College ervoor te waken dat de
Openbare Centra voor Maatschappelijk Welzijn perso-
neel ter beschikking krijgen om aan de toevloed van de
politieke vluchtelingen het hoofd te kunnen bieden.

a) examine les moyens d'assurer la répartition inter-
regionale des réfugiés et candidats réfugiés politi-
ques;

b) assume à 100 %, pour les réfugiés politiques
reconnus, la charge des aides sociales équivalente
aux aides légalement octroyées aux Belges, jus-
qu'au moment où ces réfugiés ont acquis le droit à
ces aides légales;

c) augmente, comme le propose le Commissariat
royal à là Politique des Immigrés dans son premier
rapport de novembre 1989, son intervention finan-
cière à l'égard des communes et des Centres publics
d'Aide sociale ayant notamment une charge impor-
tante en matière d'accueil des candidats réfugiés
politiques et des réfugiés reconnus;

d) libère les moyens financiers nécessaires à l'accueil
des candidats réfugiés politiques n'ayant pas béné-
ficié d'une reconnaissance définitive;

e) accélère les remboursements aux CPAS des aides
sociales légales que ceux-ci avancent aux candidats
réfugiés politiques et aux réfugiés reconnus;

3. demande au Collège réuni de veiller à ce que des
moyens en personnel soient mis à la disposition des
Centres publics d'Aide sociale pour faire face à l'afflux
des réfugiés politiques.

Bruxelles, le 26 avril 1991.
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